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Ettepanek: NÕUKOGU OTSUS 

Euroopa Liidu nimel võetava seisukoha kohta ühelt poolt Euroopa Liidu ja Euroopa 

Aatomienergiaühenduse ning teiselt poolt Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi 

vahelise kaubandus- ja koostöölepinguga loodud õiguskaitse- ja õigusalase koostöö 

erikomitees seoses muudatustega ajutiste meetmete ja konfiskeerimise taotluste 

tüüpvormides, millele on osutatud kõnealuse lepingu artikli 678 lõigetes 4 ja 5 
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LISA  

 

Ühelt poolt Euroopa Liidu ja Euroopa Aatomienergiaühenduse ning teiselt poolt 

Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi vahelise kaubandus- ja koostöölepingu artikli 8 

lõike 1 punkti r alusel loodud erikomitee otsus nr [x/yyyy], 

[pp/kk/aaaa], 

millega muudetakse ajutiste meetmete ja konfiskeerimise taotluste tüüpvorme, millele on 

osutatud kaubandus- ja koostöölepingu artikli 678 lõigetes 4 ja 5 ning mis on esitatud selle 

46. lisas (2023[ 1 ]/)  

ÕIGUSKAITSE- JA ÕIGUSALASE KOOSTÖÖ ERIKOMITEE, 

võttes arvesse ühelt poolt Euroopa Liidu ja Euroopa Aatomienergiaühenduse ning teiselt poolt 

Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi vahelist kaubandus- ja koostöölepingut (edaspidi 

„kaubandus- ja koostööleping“), eriti selle artikli 678 lõiget 6, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE: 

Artikkel 1 

Käesolevaga võetakse vastu kaubandus- ja koostöölepingu muudetud 46. lisa, millega 

kehtestatakse ajutiste meetmete ja konfiskeerimise taotluste tüüpvormid, nagu need on 

esitatud käesoleva otsuse liites. 

Artikkel 2 

Käesolev otsus jõustub selle vastuvõtmise kuupäevale järgneva kolmanda kuu esimesel 

päeval. 

Brüssel ja London, [pp/kk/aaaa] 

Õiguskaitse- ja õigusalase koostöö erikomitee nimel 

kaaseesistujad 

 

Liide 

 

46. LISA 

VARA ARESTIMINE JA KONFISKEERIMINE 

VARA ARESTIMISE / AJUTISTE MEETMETE TAOTLUSE VORM 

A JAGU 

Taotlev riik: … 

Taotluse saanud riik: … 

B JAGU. Kiireloomulisus 

Kiireloomulisuse põhjus ja/või taotletav täitmise kuupäev: 

Arestimistaotluse täitmise tähtajad on ette nähtud lepingu artikliga 663. Samas kui on vaja 

lühemat või kindlat tähtaega, märkige kuupäev ja selgitage, miks see on vajalik: 

C JAGU. Asjaomased isikud 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/HTML/?uri=CELEX:52023PC0056&qid=1777036215963#footnote1
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Märkige kõik teadaolevad andmed 1) füüsilis(t)e või 2) juriidilis(t)e isiku(te) kohta, kelle vara 

suhtes on tehtud arestimisotsus (kui see puudutab rohkem kui ühte isikut, esitage teave iga 

isiku kohta). 

1. Füüsiline isik 

  Nimi: 

  Eesnimi (-nimed): 

  Olemasolu korral muu nimi (muud nimed): 

  Olemasolu korral varjunimed: 

  Sugu: 

  Kodakondsus: 

  Isikukood või sotsiaalkindlustusnumber: 

  Isikut tõendava dokumendi (tõendavate dokumentide) (ID-kaart, pass) liik ja number, 

kui on teada: 

  Sünnikuupäev: 

  Sünnikoht: 

  Elukoht ja/või teadaolev aadress (kui aadress ei ole teada, viimane teadaolev aadress): 

  Keel(ed), mida isik mõistab: 

  Märkige, kas arestimisotsus on tehtud selle isiku või talle kuuluva vara suhtes: 

 

2. Juriidiline isik 

  Nimi: 

  Õiguslik vorm: 

  Olemasolu korral lühinimi, tavanimi või ärinimi: 

  Registreeritud asukoht: 

  Registreerimisnumber: 

  Juriidilise isiku aadress: 

  Juriidilise isiku esindaja nimi: 

  Märkige, kas arestimisotsus on tehtud selle juriidilise isiku või talle kuuluva vara 

suhtes: 

  Märkige koht, kus tuleb arestimismeede täita, kui see erineb eespool märgitud 

aadressist: 

 

3. Kolmandad isikud 

i) Vajaduse korral kolmandad isikud, kelle õigusi arestimistaotlusega hõlmatud varale 

otseselt piiratakse (isikuandmed ja põhjused): 

ii) Juhul kui kolmandatel isikutel on olnud võimalus nõudeid esitada, lisage dokumendid, 

mis seda tõendavad. 
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4. Muu teave, mis aitab arestimistaotlust täita: 

D JAGU. Asjaomane vara 

Märkige kõik teadaolevad andmed arestimistaotlusega hõlmatud vara kohta. Olemasolu korral 

üksikasjalikud andmed kogu vara ja üksikute esemete kohta: 

1. Kui taotlus puudutab teatavat rahasummat: 

i) põhjused arvata, et isikul on taotluse saanud riigis vara/sissetulek 

ii) isiku vara/sissetulekuallika kirjeldus ja asukoht 

iii) isiku vara/sissetulekuallika täpne asukoht 

iv) isiku pangakonto andmed (kui need on teada) 

 

2. Kui arestimistaotlus on esitatud konkreetse vara või sellise varaga väärtuse poolest 

samaväärse vara kohta: 

i) põhjused arvata, et konkreetne vara asub taotluse saanud riigis 

ii) vara kirjeldus ja asukoht 

iii) muu asjakohane teave 

 

3. Kogusumma, mille arestimist taotluse saanud riigis taotletakse (numbrite ja sõnadega; 

märkige vääring): 

E JAGU. Arestimisotsuse taotlemise või arestimisotsuse tegemise (vastavalt sellele, mis on 

asjakohane) põhjused 

Asjaolude kokkuvõte: 

1. Esitage arestimistaotluse või arestimisotsuse tegemise põhjused, sealhulgas kokkuvõte 

arestimise aluseks olevatest asjaoludest ja põhjustest, selle kuriteo (nende kuritegude) 

kirjeldus, mille kohta on esitatud süüdistus, mis on uurimise või menetluse esemeks, uurimise 

või menetlemise etapp, riskitegurite põhjused ja muu asjakohane teave. 

2. Selle kuriteo (nende kuritegude) laad ja liigitus, millega seoses arestimistaotlus esitati 

või arestimisotsus tehti, ning kohaldatav(ad) õigusnorm(id) ja vajaduse korral märge selle 

kohta, kas konkreetse juhtumi puhul on tegu tsiviilõigusliku konfiskeerimisega / 

konfiskeerimisega ilma süüdimõistva otsuseta. 

3. Järgnevat kohaldatakse ainult juhul, kui nii taotlev riik kui ka taotluse saanud riik on 

esitanud lepingu artikli 670 lõike 2 kohase teate: märkige vastavalt vajadusele üks või mitu 

järgmistest kuritegudest, mis on taotleva riigi õiguses määratletud ja mis on taotlevas riigis 

karistatav vabadusekaotusliku karistuse või vabadust piirava julgeolekumeetmega, mille 

maksimummäär on vähemalt kolm aastat. Kui arestimistaotlus või -otsus puudutab mitut 

kuritegu, märkige allpool esitatud kuritegude loetelus nendele kuritegudele vastavad numbrid 

(mis vastavad eespool punktides 1 ja 2 kirjeldatud kuritegudele): 

☐ osalemine kuritegeliku organisatsiooni tegevuses 

☐ terrorism (nagu see on määratletud 45. lisas) 

☐ inimkaubandus 
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☐ laste seksuaalne ärakasutamine ja lapsporno 

☐ ebaseaduslik kauplemine narkootiliste ja psühhotroopsete ainetega 

☐ ebaseaduslik kauplemine relvade, laskemoona ja lõhkeainetega 

☐ korruptsioon, sealhulgas altkäemaksu andmine ja/või võtmine 

☐ kelmus, sealhulgas Ühendkuningriigi, liikmesriigi või liidu finantshuve kahjustav 

kelmus 

☐ kriminaaltulu rahapesu 

☐ rahavõltsimine 

☐ arvutikuriteod 

☐ keskkonnakuriteod, sealhulgas ebaseaduslik kauplemine ohustatud looma- ja 

taimeliikide ning taimesortidega 

☐ ebaseaduslikule riiki sisenemisele ja riigis viibimisele kaasa aitamine 

☐ mõrv 

☐ raske tervisekahjustuse tekitamine 

☐ ebaseaduslik kauplemine inimorganite ja -kudedega 

☐ inimrööv, ebaseaduslik vabadusevõtmine ja pantvangi võtmine 

☐ rassism ja ksenofoobia 

☐ organiseeritud või relvastatud röövimine 

☐ ebaseaduslik kauplemine kultuuriväärtustega, sealhulgas antiikesemete ja 

kunstiteostega 

☐ kelmus 

☐ räkit ja väljapressimine 

☐ toodete võltsimine ja piraatkoopiate valmistamine 

☐ haldusdokumentide võltsimine ja nendega kaubitsemine 

☐ maksevahendi võltsimine 

☐ ebaseaduslik kauplemine hormoonpreparaatide ja muude kasvukiirendajatega 

☐ ebaseaduslik kauplemine tuumamaterjali või radioaktiivse materjaliga 

☐ kauplemine varastatud sõidukitega 

☐ vägistamine 

☐ süütamine 

☐ Rahvusvahelise Kriminaalkohtu pädevusse kuuluvad kuriteod 

☐ õhusõiduki, laeva või kosmoseaparaadi kaaperdamine 

☐ sabotaaž 
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4. Muu asjakohane teave (nt vara ja kuriteo vaheline seos): 

F JAGU. Konfidentsiaalsus 

☐ Taotluses sisalduva teabe konfidentsiaalsus tuleb pärast taotluse täitmist säilitada: 

☐ Taotluse täitmise ajal tuleb järgida konkreetseid vorminõudeid: 

G JAGU. Rohkem kui ühele riigile saadetud taotlused 

Kui arestimistaotlus on edastatud rohkem kui ühele riigile, esitage järgmine teave. 

1. Arestimistaotlus on edastatud järgmis(t)ele teis(t)ele täitva(te)le riigile (riikidele) (riik 

ja asutus): 

2. Märkige põhjused, miks arestimistaotlused edastati mitmele riigile: 

3. Vara väärtus igas taotluse saanud riigis, kui see on teada: 

4. Märkige konkreetsed vajadused, kui neid on: 

H JAGU. Seos varasema(te) arestimistaotlus(t)e või -otsus(t)ega 

Varasema(te) või seotud arestimistaotlus(t)e olemasolul nende identifitseerimisandmed. 

1. Taotluse kuupäev või otsuse tegemise ja edastamise kuupäev: 

2. Asutus, kellele taotlus/otsus edastati: 

3. Taotleva asutuse ja täitva asutuse määratud viitenumber: 

I JAGU. Konfiskeerimine 

Käesolevale arestimistaotlusele on lisatud taotlevas riigis väljaantud konfiskeerimisotsus 

(konfiskeerimisotsuse viitenumber): 

☐ Jah – viitenumber on järgmine: 

☐ Ei 

Vara jääb taotluse saanud riigis arestituks kuni konfiskeerimisotsuse edastamise ja täitmiseni 

(võimaluse korral konfiskeerimisotsuse esitamise eeldatav kuupäev): 

J JAGU. Õiguskaitsevahendid (kui on kohaldatav) 

Märkige, kas taotlevas riigis saab arestimistaotluse esitamise / arestimisotsuse tegemise vastu 

kasutada õiguskaitsevahendit; jaatava vastuse korral täpsustage (kirjeldage 

õiguskaitsevahendit, märkides muu hulgas sammud, mis tuleb astuda, ja tähtajad): 

K JAGU. Taotlev asutus 

Esitage käesolevat arestimise / ajutiste meetmete taotlust esitava asutuse andmed: 

1. Taotleva asutuse liik: 

☐ kohtunik, kohus, prokurör 

☐ taotleva riigi määratud muu pädev asutus 

 

2. Kontaktandmed: 

  Taotleva asutuse ametlik nimi: 
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  Selle esindaja nimi: 

  Ametikoht (ametinimetus): 

  Toimiku nr: 

  Aadress: 

  Telefoninumber: (riigikood) (piirkonna/linna suunanumber): 

  Faksinumber: (riigikood) (piirkonna/linna suunanumber): 

  E-post: 

  Keeled, milles on võimalik taotleva asutusega suhelda: 

 

L JAGU. Uurimist või menetlust toimetav asutus (kui see ei ole sama nagu K jaos märgitud) 

☐ Sama kui K jaos märgitud 

Kui asutus ei ole sama nagu K jaos märgitud, märkida järgmine. 

1. Asutuse liik: 

☐ kohtunik, kohus, prokurör 

☐ taotleva riigi määratud muu pädev asutus 

 

2. Kontaktandmed: 

  Asutuse ametlik nimi: 

  Selle esindaja nimi: 

  Ametikoht (ametinimetus): 

  Toimiku nr: 

  Aadress: 

  Telefoninumber: (riigikood) (piirkonna/linna suunanumber): 

  Faksinumber: (riigikood) (piirkonna/linna suunanumber): 

  E-post: 

  Keeled, milles on võimalik uurimist või menetlust toimetava asutusega suhelda: 

 

 

 

M JAGU. Keskasutus 

Märkige keskasutus, kes vastutab taotlevas riigis arestimistaotluste edastamise ja 

vastuvõtmise haldamise eest: 

  Keskasutuse ametlik nimi: 

  Selle esindaja nimi: 

  Ametikoht (ametinimetus): 
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  Toimiku nr: 

  Aadress: 

  Telefoninumber: (riigikood) (piirkonna/linna suunanumber): 

  Faksinumber: (riigikood) (piirkonna/linna suunanumber): 

  E-post: 

  Keeled, milles on võimalik keskasutusega suhelda: 

N JAGU. Lisateave 

 1. Märkige, kas kontaktpunkt taotlevas riigis peaks olema: 

☐ taotlev asutus 

☐ pädev asutus 

☐ keskasutus 

 

 2. Kui arestimistaotluse kohta lisainfo saamiseks tuleb ühendust võtta eespool 

märgitust erineva isikuga (erinevate isikutega), esitage selle isiku (nende isikute) 

kontaktandmed: 

  Nimi/ametinimetus/asutus: 

  Aadress: 

  E-post/kontakttelefon: 

 

O JAGU. Luba andev õigusasutus (vabatahtlik / vajaduse korral)  

Märkige vajaduse korral, millist liiki õigusasutus on andnud loa esitada käesolev arestimise / 

ajutiste meetmete taotlus, kui taotlev asutus (K jagu) ei ole õigusasutus (kohtunik, kohus või 

prokurör): 

☐ vajadus puudub 

☐ kohtunik 

☐ kohus 

☐ prokurör 

  

  Luba andva õigusasutuse ametlik nimi: 

  Selle esindaja nimi: 

  Ametikoht (ametinimetus): 

  Toimiku nr: 

  Aadress: 

  Telefoninumber: (riigikood) (piirkonna/linna suunanumber): 

  Faksinumber: (riigikood) (piirkonna/linna suunanumber): 

  E-post: 
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  Keeled, milles on võimalik luba andva õigusasutusega suhelda: 

 

P JAGU. Allkiri 

Taotleva asutuse või tema esindaja allkiri, millega kinnitatakse käesoleva vara arestimise / 

ajutiste meetmete taotluse vormi täpsust ja õigsust: 

  Nimi: 

  Ametikoht (ametinimetus): 

  Kuupäev: 

  Ametlik pitser (kui seda on võimalik kasutada): 

Q JAGU. Lisad 

Kui taotlevas riigis on tehtud arestimisotsus, tuleb arestimise / ajutiste meetmete taotluse 

vormile lisada arestimisotsuse originaal või nõuetekohaselt tõestatud ärakiri. 

 

 

 

KONFISKEERIMISTAOTLUSE VORM 

A JAGU 

Taotlev riik: … 

Taotluse saanud riik: … 

B JAGU. Konfiskeerimisotsus 

Otsuse tegemise kuupäev: … 

Otsuse lõplikuks muutumise kuupäev: … 

Viitenumber: … 

Otsuse kogusumma numbrite ja sõnadega (märkige vääring) 

Summa, mille konfiskeerimist taotluse saanud riigis taotletakse, või kui tegemist on vara 

konkreetse liigiga / konkreetsete liikidega, vara kirjeldus ja asukoht: 

Märkige kohtu poolt seoses konfiskeerimisotsusega tehtud järeldused: 

☐ vara on kuritegelikul teel saadud tulu või võrdub sellise tulu täieliku või osalise 

väärtusega 

☐ vara kujutab enesest sellise kuriteo toimepanemise vahendit 

☐ vara suhtes tuleb kohaldada laiendatud konfiskeerimist 

☐ kuriteoga seotud menetluse tulemusena kohaldatakse vara suhtes konfiskeerimist 

vastavalt taotleva riigi õiguse muudele sätetele, mis puudutavad 

konfiskeerimispädevust, sealhulgas konfiskeerimist ilma lõpliku süüdimõistva otsuseta 

C JAGU. Puudutatud isikud 
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Märkige kõik teadaolevad andmed 1) füüsilis(t)e või 2) juriidilis(t)e isiku(te) kohta, keda 

konfiskeerimistaotlus puudutab (kui see on tehtud rohkem kui ühe isiku suhtes, siis esitage 

teave iga isiku kohta). 

1. Füüsiline isik 

  Nimi: 

  Eesnimi (-nimed): 

  Olemasolu korral muu nimi (muud nimed): 

  Olemasolu korral varjunimed: 

  Sugu: 

  Kodakondsus: 

  Isikukood või sotsiaalkindlustusnumber: 

 Isikut tõendava dokumendi (tõendavate dokumentide) (ID-kaart, pass) liik ja number, 

kui on teada: 

  Sünnikuupäev: 

  Sünnikoht: 

  Elukoht ja/või teadaolev aadress (kui aadress ei ole teada, viimane teadaolev aadress): 

  Keel(ed), mida isik mõistab: 

  Märkige, kas konfiskeerimisotsus on tehtud selle isiku või talle kuuluva vara suhtes: 

 

2. Juriidiline isik 

  Nimi: 

  Õiguslik vorm: 

  Olemasolu korral lühinimi, tavanimi või ärinimi: 

  Registreeritud asukoht: 

  Registreerimisnumber: 

  Juriidilise isiku aadress: 

  Juriidilise isiku esindaja nimi: 

  Märkige koht, kus tuleb konfiskeerimistaotlus täita, kui see erineb eespool märgitud 

aadressist: 

 

3. Kolmandad isikud 

i) Vajaduse korral kolmandad isikud, kelle õigusi konfiskeerimistaotlusega hõlmatud 

varale otseselt piiratakse (isikuandmed ja põhjused), kui need on teada: 

ii) Juhul kui kolmandatel isikutel on olnud võimalus nõudeid esitada, lisage dokumendid, 

mis seda tõendavad. 

 

4. Muu teave, mis aitab konfiskeerimistaotlust täita: 



 

ET 10  ET 

D JAGU. Taotlusega hõlmatud vara 

Märkige kõik teadaolevad andmed konfiskeerimistaotlusega hõlmatud vara kohta. Olemasolu 

korral üksikasjalikud andmed kogu vara ja üksikute esemete kohta: 

1. Kui taotlus puudutab teatavat rahasummat: 

i) põhjused arvata, et isiku on taotluse saanud riigis vara/sissetulek; 

ii) vara/sissetulekuallika kirjeldus ja asukoht. 

 

2. Kui taotlus puudutab konkreetset vara: 

i) põhjused arvata, et konkreetne vara asub taotluse saanud riigis; 

ii) vara kirjeldus ja asukoht; 

 

3. Vara väärtus: 

i) taotluse kogusumma (ligikaudne summa); 

ii) kogusumma, mille konfiskeerimist taotluse saanud riigis taotletakse (ligikaudne 

summa); 

iii) kui tegemist on konkreetse varaliigiga (konkreetsete varaliikidega), vara kirjeldus ja 

asukoht. 

 

E JAGU. Konfiskeerimise põhjused 

Asjaolude kokkuvõte: 

1. Esitage konfiskeerimisotsuse tegemise põhjused, sealhulgas kokkuvõte 

konfiskeerimise aluseks olevatest asjaoludest ja põhjustest, kuritegude kirjeldus, riskitegurite 

põhjused ja muu asjakohane teave (nt kuriteo kuupäev, koht ja asjaolud): 

2. Selle kuriteo (nende kuritegude) laad ja õiguslik kvalifikatsioon, millega seoses 

konfiskeerimisotsus tehti, ning kohaldatav(ad) õigusnorm(id) ja vajaduse korral märge selle 

kohta, kas konkreetse juhtumi puhul on tegu tsiviilõigusliku konfiskeerimisega / 

konfiskeerimisega ilma süüdimõistva otsuseta. 

3. Järgnevat kohaldatakse ainult juhul, kui nii taotlev riik kui ka taotluse saanud riik on 

esitanud lepingu artikli 670 lõike 2 kohase teate: märkige vastavalt vajadusele üks või mitu 

järgmistest kuritegudest, mis on taotleva riigi õiguses määratletud ja mis on taotlevas riigis 

karistatav vabadusekaotusliku karistuse või vabadust piirava julgeolekumeetmega, mille 

maksimummäär on vähemalt kolm aastat. Kui konfiskeerimisotsus puudutab mitut kuritegu, 

märkige allpool esitatud kuritegude loetelus nendele kuritegudele vastavad numbrid (mis 

vastavad eespool punktides 1 ja 2 kirjeldatud kuritegudele): 

☐ osalemine kuritegeliku organisatsiooni tegevuses 

☐ terrorism (nagu see on määratletud 45. lisas) 

☐ inimkaubandus 

☐ laste seksuaalne ärakasutamine ja lapsporno 

☐ ebaseaduslik kauplemine narkootiliste ja psühhotroopsete ainetega 
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☐ ebaseaduslik kauplemine relvade, laskemoona ja lõhkeainetega 

☐ korruptsioon, sealhulgas altkäemaksu andmine ja/või võtmine 

☐ kelmus, sealhulgas Ühendkuningriigi, liikmesriigi või liidu finantshuve kahjustav 

kelmus 

☐ kriminaaltulu rahapesu 

☐ rahavõltsimine 

☐ arvutikuriteod 

☐ keskkonnakuriteod, sealhulgas ebaseaduslik kauplemine ohustatud looma- ja 

taimeliikide ning taimesortidega 

☐ ebaseaduslikule riiki sisenemisele ja riigis viibimisele kaasa aitamine 

☐ mõrv 

☐ raske tervisekahjustuse tekitamine 

☐ ebaseaduslik kauplemine inimorganite ja -kudedega 

☐ inimrööv, ebaseaduslik vabadusevõtmine ja pantvangi võtmine 

☐ rassism ja ksenofoobia 

☐ organiseeritud või relvastatud röövimine 

☐ ebaseaduslik kauplemine kultuuriväärtustega, sealhulgas antiikesemete ja 

kunstiteostega 

☐ kelmus 

☐ räkit ja väljapressimine 

☐ toodete võltsimine ja piraatkoopiate valmistamine 

☐ haldusdokumentide võltsimine ja nendega kaubitsemine 

☐ maksevahendi võltsimine 

☐ ebaseaduslik kauplemine hormoonpreparaatide ja muude kasvukiirendajatega 

☐ ebaseaduslik kauplemine tuumamaterjali või radioaktiivse materjaliga 

☐ kauplemine varastatud sõidukitega 

☐ vägistamine 

☐ süütamine 

☐ Rahvusvahelise Kriminaalkohtu pädevusse kuuluvad kuriteod 

☐ õhusõiduki, laeva või kosmoseaparaadi kaaperdamine 

☐ sabotaaž 

 

4. Muu asjakohane teave (nt vara ja kuriteo vaheline seos): 
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F JAGU. Konfidentsiaalsus 

☐ Taotluses sisalduva teabe või osa selle konfidentsiaalsus tuleb säilitada 

Märkige asjaomane teave: 

G JAGU. Rohkem kui ühele riigile saadetud taotlused 

Kui konfiskeerimistaotlus on edastatud rohkem kui ühele riigile, esitage järgmine teave: 

1. Konfiskeerimistaotlus on edastatud järgmis(t)ele teis(t)ele täitva(te)le riigile (riikidele) 

(riik ja asutus): 

2. Põhjused, miks konfiskeerimistaotlus on edastatud rohkem kui ühele riigile (valige 

antud juhul sobilikud põhjused). 

i) Kui taotlus puudutab konkreetset vara: 

☐ arvatakse, et taotlusega hõlmatud vara asub eri riikides 

☐ konfiskeerimistaotlus puudutab konkreetset vara, mille konfiskeerimiseks tuleb võtta 

meetmeid rohkem kui ühes riigis 

 

ii) Kui konfiskeerimistaotlus puudutab teatavat rahasummat: 

☐ ei ole tõenäoline, et selle vara, mida võib konfiskeerida taotlevas riigis ja taotluse 

saanud riigis, eeldatavast väärtusest piisaks kogu otsuses ette nähtud summa katmiseks 

☐ muu konkreetne vajadus: 

 

 

3. Vara väärtus igas taotluse saanud riigis, kui see on teada: 

4. Kui konkreetse vara konfiskeerimiseks tuleb võtta meetmeid rohkem kui ühes riigis, 

taotluse saanud riigis võetavate meetmete kirjeldus: 

H JAGU. Vara asendamine ja üleandmine 

1. Kui konfiskeerimistaotlus puudutab konkreetset vara, märkige, kas taotlev riik lubab 

taotluse saanud riigis konfiskeerimist kujul, mis seisneb nõudes tasuda vara väärtusele vastav 

rahasumma; 

☐ jah 

☐ ei 

 

2. Kui konfiskeerimine puudutab teatavat rahasummat, märkige, kas 

konfiskeerimistaotluse täitmisel saadud mitterahalise vara võib üle anda taotlevale riigile: 

☐ jah 

☐ ei 

 

I JAGU. Asendusvangistus või muud isiku vabadust piiravad meetmed 
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Märkige, kas juhul kui konfiskeerimistaotlust ei ole võimalik täielikult või osaliselt täita, 

lubab taotlev riik taotluse saanud riigil kohaldada asendusvangistust või muid isiku vabadust 

piiravaid meetmeid: 

☐ jah 

☐ ei 

J JAGU. Vara tagastamine või hüvitise maksmine kannatanule 

1. Märkige vastavalt vajadusele: 

☐ taotlev asutus või taotleva riigi muu pädev asutus on teinud otsuse maksta kannatanule 

hüvitusena või tagastada talle järgmine rahasumma: 

☐ taotlev asutus või taotleva riigi muu pädev asutus on teinud otsuse tagastada 

kannatanule järgmine mitterahaline vara: 

 

2. Üksikasjalikud andmed kannatanule vara tagastamist või talle hüvitise maksmist 

käsitleva otsuse kohta 

  Otsuse teinud asutus (ametlik nimi): 

  Otsuse kuupäev: 

  Otsuse viitenumber (kui see on olemas): 

  Tagastamisele kuuluva vara või hüvitiseks määratud rahasumma kirjeldus: 

  Kannatanu nimi: 

  Kannatanu aadress: 

 

K JAGU. Õiguskaitsevahendid 

Märkige, kas konfiskeerimisotsuse vastu on juba kasutatud õiguskaitsevahendit; jaatava 

vastuse korral täpsustage (kirjeldage õiguskaitsevahendit, märkides muu hulgas sammud, mis 

tuleb astuda, ja tähtajad): 

L JAGU. Taotlev asutus 

Esitage käesolevat konfiskeerimistaotlust esitava asutuse andmed: 

1. Taotleva asutuse liik: 

☐ kohtunik, kohus, prokurör 

☐ taotleva riigi määratud muu pädev asutus. 

 

2. Kontaktandmed: 

  Taotleva asutuse ametlik nimi: 

  Selle esindaja nimi: 

  Ametikoht (ametinimetus): 

  Toimiku nr: 

  Aadress: 
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  Telefoninumber: (riigikood) (piirkonna/linna suunanumber): 

  Faksinumber: (riigikood) (piirkonna/linna suunanumber): 

  E-post: 

  Keeled, milles on võimalik taotleva asutusega suhelda: 

 

M JAGU. Uurimist või menetlust toimetav asutus (kui see ei ole sama nagu L jaos märgitud)  

☐ Sama kui L jaos märgitud 

Kui asutus ei ole sama nagu L jaos märgitud, märkida järgmine. 

1. Asutuse liik: 

☐ kohtunik, kohus, prokurör 

☐ taotleva riigi määratud muu pädev asutus 

 

2. Kontaktandmed: 

  Asutuse ametlik nimi: 

  Selle esindaja nimi: 

  Ametikoht (ametinimetus): 

  Toimiku nr: 

  Aadress: 

  Telefoninumber: (riigikood) (piirkonna/linna suunanumber): 

  Faksinumber: (riigikood) (piirkonna/linna suunanumber): 

  E-post: 

  Keeled, milles on võimalik uurimist või menetlust toimetava asutusega suhelda: 

 

 

N JAGU. Keskasutus 

Märkige keskasutus, kes vastutab taotlevas riigis konfiskeerimistaotluste edastamise ja 

vastuvõtmise haldamise eest. 

  Keskasutuse ametlik nimi: 

  Selle esindaja nimi: 

  Ametikoht (ametinimetus): 

  Toimiku nr: 

  Aadress: 

  Telefoninumber: (riigikood) (piirkonna/linna suunanumber): 

  Faksinumber: (riigikood) (piirkonna/linna suunanumber): 

  E-post: 
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  Keeled, milles on võimalik keskasutusega suhelda: 

O JAGU. Lisateave 

 1. Märkige, kas kontaktpunkt taotlevas riigis peaks olema: 

☐ taotlev asutus 

☐ pädev asutus 

☐ keskasutus 

 

2. Kui konfiskeerimistaotluse kohta lisainfo saamiseks tuleb ühendust võtta eespool 

märgitust erineva isikuga (erinevate isikutega), esitage selle isiku (nende isikute) 

kontaktandmed: 

  Nimi/ametinimetus/asutus: 

  Aadress: 

  E-post/kontakttelefon: 

 

P JAGU. Allkiri 

Taotleva asutuse ja/või tema esindaja allkiri, millega kinnitatakse käesoleva 

konfiskeerimistaotluse vormi täpsust ja õigsust: 

  Nimi: 

  Ametikoht (ametinimetus): 

  Kuupäev: 

  Ametlik pitser (kui seda on võimalik kasutada): 

Q JAGU. Lisad 

Konfiskeerimistaotluse vormile tuleb lisada konfiskeerimisotsuse originaal või nõuetekohaselt 

tõestatud ärakiri. 


